Communion Sunday after Ascension Extraordinary Form.
Gregorian Missal English p. 390-391 — Jn 17:12-13, 15
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alle- G- ia.

Translation
Father, when | was amongst them, | kept those whom you had given me, alleluia; but

now | am coming to you; | do not ask you to take them out of the world, but to
keep them from evil, alleluia, alleluia.
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L6-ri- a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri- tu-i Sancto Sic-ut e-rat in princi-pi- o,
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et nunc, et semper, et in s#&cu-la secu-16-rum. Amen.

renegoupil.org - St. René Goupil Gregorian Chant Resources



